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Instructions
Instrucciones

Making Selections
Como Marcar sus
Selecciones

Fill in the oval to the left of
the name of your choice.
You must blacken the oval
completely, and do not
make any marks outside of
the oval. You do not have
to vote in every race.

Llene el óvalo a la izquierda
del nombre de su selección.
Debe rellenar completamente
el óvalo. No haga ninguna
marca fuera del óvalo. No
tiene que votar en cada
contienda.

Do not cross out or erase,
or your vote may not count.
If you make a mistake or a
stray mark, you may ask for
a new ballot.

No tache o borre su voto. Si
comete un error o hace una
marca demás, puede solicitar
una nueva papeleta.

Papeleta Electoral Oficial
Elección General Presidencial
3 de Noviembre del 2020
Estado de Maryland, Condado de Prince George's

Optional write-in
Voto Escrito Opcional

To add a candidate, fill in
the oval to the left of "or
write-in" and print the name
clearly on the dotted line.

Para añadir un candidato por
escrito, llene el óvalo a la
izquierda de <or write-in/o por
escrito> e imprima el nombre
del candidato en forma clara
en la línea punteada.

Vote All Sides
Vote en ambos lados

President and Vice President
of the United States
Vote for 1
Presidente de los Estados
Unidos
Vote por 1

Donald J. Trump
and/y
and

Michael Pence
Republican

Republican/Republicano

Joe Biden
and/y
and

Kamala Harris
Democratic

Democratic/Demócrata

Jo Jorgensen
and/y
and

Jeremy Spike Cohen
Libertarian

Libertarian/Libertario

Howie Gresham Hawkins
and/y
and

Angela Walker
Green

Green/Verde

Jerome M. Segal
and/y
and

John de Graaf
Bread and Roses

Bread and Roses/Pan y Rosas
or write-in:

or write-in/o por escrito:

Representative in Congress
District 5
Vote for 1
Representante en el Congreso
Distrito 5
Vote por 1

Chris Palombi
Republican/Republicano
Republican

Steny H. Hoyer
Democratic/Demócrata
Democratic

or write-in:

or write-in/o por escrito:

Judge of the Circuit Court
Circuit 7
Vote for up to 5
Juez de la Corte de Circuito
Circuito 7
Vote hasta por 5

April T. Ademiluyi

Wytonja Curry

ShaRon M. Grayson
Kelsey

Jared Michael McCarthy

Cathy H. Serrette

Gladys Weatherspoon

or write-in:

or write-in/o por escrito:

or write-in:

or write-in/o por escrito:

or write-in:

or write-in/o por escrito:

or write-in:

or write-in/o por escrito:

or write-in:

or write-in/o por escrito:

Judge, Court of Special
Appeals At Large
E. Gregory Wells
Vote Yes or No
For Continuance in Office

Juez, Corte de Apelaciones
Especiales Representando el
Condado
E. Gregory Wells
Vote sí o no
Para continuar en el cargo

Yes/Si
Yes

No/No
No

Board of Education
District 5
Vote for 1
Junta de Educación
Distrito 5
Vote por 1

Raaheela Ahmed
Non-Partisan/Sin Partido
Non-Partisan

or write-in:

or write-in/o por escrito:

11

21

40

41

42

47

54



Vote All Sides
Vote en ambos lados

Question 1
Constitutional Amendment
(Ch. 645 of the 2020 Legislative Session)
State Budget Process

Pregunta 01
Enmienda Constitucional
(Cap. 645 de la sesión legislativa 2020)
Proceso presupuestario estatal

The proposed amendment authorizes the
General Assembly, in enacting a balanced
budget bill for fiscal year 2024 and each
fiscal year thereafter, to increase,
diminish, or add items, provided that the
General Assembly may not exceed the
total proposed budget as submitted by the
Governor.

(Amending Article II Section 17 and Article
III Sections 14 and 52 of the Maryland
Constitution)

En el contexto de la promulgación de una ley
presupuestaria equitativa para el año fiscal
2024 y los años fiscales posteriores, la
enmienda que se propone autoriza a la
Asamblea General a aumentar, disminuir o
agregar elementos, siempre que no excedan
el presupuesto total propuesto sugerido por el
Gobernador. 

(Enmienda de artículo II Sección 17 y artículo
III Secciones 14 y 52 de la Constitución de
Maryland)

For the Constitutional Amendment

For the Constitutional Amendment / A
Favor de la Enmienda Constitucional
Against the Constitutional Amendment

Against the Constitutional Amendment /
En Contra de la Enmienda Constitucional

Question 2
Commercial Gaming Expansion
Referendum
(Ch. 492 of the 2020 Legislative Session)
Expansion of Commercial Gaming - Sports
and Event Wagering

Pregunta 02
Referéndum para la expansión del juego
comercial
(Cap. 492 de la sesión legislativa 2020)
Expansión de juegos comerciales, eventos y
deportes con apuestas

Do you approve the expansion of
commercial gaming in the State of
Maryland to authorize sports and events
betting for the primary purpose of raising
revenue for education?

¿Aprueba la expansión del juego comercial
en el Estado de Maryland para autorizar las
apuestas en deportes y eventos con el
objetivo principal de aumentar las
recaudaciones para la educación?

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida

Question A
BOND ISSUE
PUBLIC WORKS AND TRANSPORTATION
FACILITIES BONDS

Pregunta A
EMISIÓN DE BONOS
BONOS PARA OBRAS PÚBLICAS E
INSTALACIONES DE TRANSPORTE

AN ACT enabling the County to borrow
money and issue bonds in an amount not
exceeding $178,150,000 to finance the
design, construction, reconstruction,
extension, acquisition, improvement,
enlargement, alteration, renovation,
relocation, rehabilitation, or repair of,
Public Works and Transportation Facilities
(including roads and bridges, parking lots
and maintenance facilities), including the
acquisition and development of sites
therefor, the architectural and engineering
services incident thereto, and the
acquisition and installation of necessary
fixed permanent equipment therefor , as
defined therein.
UNA ACTA la cual autoriza al Condado a
tomar prestado y emitir bonos por una
cantidad no superior a $178,150,000 para
financiar el diseño, construcción,
reconstrucción, extensión, adquisición,
mejora, ampliación, modificación, renovación,
reubicación, rehabilitación o reparación de
Obras Públicas e Instalaciones de
Transportación (la cual incluye carreteras,
puentes, estacionamientos e instalaciones de
mantenimiento), incluyendo la adquisición y
desarrollo de los lugares en referencia, los
servicios de arquitectura e ingeniería
incidentalmente requeridos, y la adquisición e
instalación de equipos fijos requeridos, según
definido.

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida
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Question B
BOND ISSUE
LIBRARY FACILITIES BONDS

Pregunta B
EMISIÓN DE BONOS
BONOS PARA INSTALACIONES DE
BIBLIOTECAS

AN ACT enabling the County to borrow
money and issue bonds in an amount not
exceeding $28,829,000 to finance the
design, construction, reconstruction,
extension, acquisition, improvement,
enlargement, alteration, renovation,
relocation, rehabilitation or repair of
Library Facilities, including the acquisition
and development of sites therefor, the
architectural and engineering services
incident thereto, and the acquisition and
installation of necessary fixed permanent
equipment therefor, as defined therein.

UNA ACTA la cual autoriza al Condado a
tomar prestado y emitir bonos por una
cantidad no superior a $28,829,000 para
financiar el diseño, construcción,
reconstrucción, extensión, adquisición,
mejora, ampliación, modificación, renovación,
reubicación, rehabilitación o reparación de las
Instalaciones de las Bibliotecas, incluyendo la
adquisición y desarrollo de los lugares en
referencia, los servicios de arquitectura e
ingeniería incidentalmente requeridos, y la
adquisición e instalación de equipos fijos
permanentes requeridos, según definido.

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida

Question C
BOND ISSUE
PUBLIC SAFETY FACILITIES BONDS

Pregunta C
EMISIÓN DE BONOS
BONOS PARA INSTALACIONES DE
SEGURIDAD PÚBLICA

AN ACT enabling the County to borrow
money and issue bonds in an amount not
exceeding $44,477,000 to finance the
design, construction, reconstruction,
extension, acquisition, improvement,
enlargement, alteration, renovation,
relocation, rehabilitation, or repair of,
Public Safety Facilities (including Fire
Department Facilities), including the
acquisition and development of sites
therefor, the architectural and engineering
services incident thereto, and the
acquisition and installation of necessary
fixed permanent equipment therefor , as
defined therein.

UNA ACTA la cual autoriza al Condado a
tomar prestado y emitir bonos por una
cantidad no superior a $44,477,000 para
financiar el diseño, construcción,
reconstrucción, extensión, adquisición,
mejora, ampliación, modificación, renovación,
reubicación, rehabilitación o reparación de las
Instalaciones de Seguridad Pública
(incluyendo Instalaciones del Departamento
de Bomberos), incluyendo la adquisición y
desarrollo de los lugares en referencia, los
servicios de arquitectura e ingeniería
incidentalmente requeridos, y la adquisición e
instalación de equipos fijos permanentes
requeridos, según definido.

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida
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End of Ballot
Fin del voto

Question D
BOND ISSUE
COUNTY BUILDINGS BONDS

Pregunta D
EMISIÓN DE BONOS
BONOS PARA EDIFICIOS DEL CONDADO

AN ACT enabling the County to borrow
money and issue bonds in an amount not
exceeding $133,000,000 to finance the
design, construction, reconstruction,
extension, acquisition, improvement,
enlargement, alteration, renovation,
relocation, rehabilitation or repair of
County Buildings, including the
acquisition and development of sites
therefor, the architectural and engineering
services incident thereto, and the
acquisition and installation of necessary
fixed permanent equipment therefor, as
defined therein.
UNA ACTA la cual autoriza al Condado a
tomar prestado y emitir bonos por una
cantidad no superior a $133,000,000 para
financiar el diseño, construcción,
reconstrucción, extensión, adquisición,
mejora, ampliación, modificación, renovación,
reubicación, rehabilitación o reparación de los
Edificios del Condado, incluyendo la
adquisición y desarrollo de los lugares en
referencia, los servicios de arquitectura e
ingeniería incidentalmente requeridos, y la
adquisición e instalación de equipos fijos
permanentes requeridos, según definido.

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida

Question E
BOND ISSUE
COMMUNITY COLLEGE FACILITIES
BONDS

Pregunta E
EMISIÓN DE BONOS
BONOS PARA LAS INSTALACIONES DEL
COLEGIO COMUNITARIO

AN ACT enabling the County to borrow
money and issue bonds in an amount not
exceeding $121,714,000 to finance the
design, construction, reconstruction,
extension, acquisition, improvement,
enlargement, alteration, renovation,
relocation, rehabilitation or repair of
Community College Facilities, including
the acquisition and development of sites
therefor, the architectural and engineering
services incident thereto, and the
acquisition and installation of necessary
fixed permanent equipment therefor;  as
defined therein.

UNA ACTA la cual autoriza al Condado a
tomar prestado y emitir bonos por una
cantidad no superior a $121,714,000 para
financiar el diseño, construcción,
reconstrucción, extensión, adquisición,
mejora, ampliación, modificación, renovación,
reubicación, rehabilitación o reparación de las
Instalaciones del Colegio Comunitario,
incluyendo la adquisición y desarrollo de los
lugares en referencia, los servicios de
arquitectura e ingeniería incidentalmente
requeridos, y la adquisición e instalación de
equipos fijos permanentes requeridos, según
definido.

For the Referred Law

For the Referred Law / A favor de la Ley
Referida
Against the Referred Law

Against the Referred Law / En contra de
la Ley Referida




